
3) Articolul 38 alineatul (1) din Directiva 2014/23, astfel cum a fost modificată prin Regulamentul delegat 2019/1827, 
coroborat cu punctul 7 litera (b) din anexa V și cu considerentul (4) al acestei directive, precum și cu articolul 4 și cu 
punctul III.1.1) din anexa XXI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1986 al Comisiei din 11 noiembrie 
2015 de stabilire a formularelor standard pentru publicarea anunțurilor în domeniul achizițiilor publice și de abrogare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 842/2011

trebuie interpretat în sensul că

o autoritate contractantă poate impune drept criterii de selecție și de evaluare calitativă a candidaților ca operatorii 
economici să fie înscriși în registrul comercial sau în registrul profesional, cu condiția ca un operator economic să se 
poată prevala de înscrierea sa în registrul similar în statul membru în care este stabilit.

4) Articolul 38 alineatul (1) din Directiva 2014/23, astfel cum a fost modificată prin Regulamentul delegat 2019/1827, 
coroborat cu articolul 27 din această directivă și cu articolul 1 din Regulamentul (CE) nr. 2195/2002 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 5 noiembrie 2002 privind Vocabularul comun privind achizițiile publice (CPV)

trebuie interpretat în sensul că

se opune ca o autoritate contractantă care impune operatorilor economici să fie înscriși în registrul comercial sau în 
registrul profesional dintr-un stat membru al Uniunii Europene să facă referire nu la Vocabularul comun privind 
achizițiile publice (CPV) constituit din coduri CPV, ci la nomenclatorul NACE Rev. 2, astfel cum a fost instituit prin 
Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 de stabilire a 
Nomenclatorului statistic al activităților economice NACE a doua revizuire și de modificare a Regulamentului (CEE) 
nr. 3037/90 al Consiliului, precum și a anumitor regulamente CE privind domenii statistice specifice.

5) Articolul 38 alineatele (1) și (2) din Directiva 2014/23, astfel cum a fost modificată prin Regulamentul delegat 
2019/1827, coroborat cu articolul 26 alineatul (2) din această directivă

trebuie interpretat în sensul că

o autoritate contractantă nu poate, fără a încălca principiul proporționalității garantat la articolul 3 alineatul (1) primul 
paragraf din directiva menționată, să impună fiecăruia dintre membrii unei asocieri temporare de întreprinderi să fie 
înscris într-un stat membru în registrul comercial sau în registrul profesional în vederea exercitării activității de închiriere 
și leasing de autoturisme și de autovehicule ușoare. 

(1) JO C 471, 22.11.2021.

Hotărârea Curții (Camera a cincea) din 10 noiembrie 2022 (cerere de decizie preliminară formulată 
de High Court (Irlande) – Irlanda) – Eircom Limited/Commission for Communications Regulation

(Cauza C-494/21) (1)

[Trimitere preliminară – Rețele și servicii de comunicații electronice – Serviciul universal și drepturile 
utilizatorilor – Directiva 2002/22/CE (Directiva privind serviciul universal) – Articolul 12 – Calculul 

costului și finanțarea obligațiilor de serviciu universal – Furnizor unic de servicii universale și furnizori 
multipli de servicii de telecomunicații care operează pe piață – Stabilirea existenței unei îndatoriri 

nejustificate]

(2023/C 7/13)

Limba de procedură: engleza

Instanța de trimitere

High Court (Irlande)
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Părțile din procedura principală

Reclamantă: Eircom Limited

Pârâtă: Commission for Communications Regulation

Cu participarea: Vodafone Ireland Limited, Three Ireland (Hutchison) Limited, Three Ireland Services (Hutchison) Limited

Dispozitivul

Articolele 12 și 13 din Directiva 2002/22/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind serviciul 
universal și drepturile utilizatorilor cu privire la rețelele și serviciile electronice de comunicații (Directiva privind serviciul 
universal)

trebuie interpretate în sensul că:

impun autorității naționale de reglementare competente, pentru a aprecia dacă costul net al obligațiilor de serviciu universal 
reprezintă o îndatorire nejustificată pentru un operator căruia îi revin astfel de obligații, să examineze caracteristicile proprii 
acestuia din urmă, ținând seama de situația sa în raport cu cea a concurenților săi pe piața în cauză. 

(1) JO C 431, 25.10.2021.

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 10 noiembrie 2022 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Gerechtshof 's-Hertogenbosch – Țările de Jos) – Taxi Horn Tours BV/gemeente Weert, gemeente 

Nederweert, Touringcars VOF

(Cauza C-631/21) (1)

[Trimitere preliminară – Proceduri de atribuire a contractelor de achiziții publice de lucrări, de bunuri și de 
servicii – Directiva 2014/24/UE – Atribuirea contractelor – Articolul 2 alineatul (1) punctul 10 – 

Noțiunea de „operator economic” – Includerea unei societăți în nume colectiv fără personalitate juridică – 
Articolul 19 alineatul (2) și articolul 63 – Întreprindere comună sau utilizarea capacităților altor entități 

ale persoanelor asociate – Articolul 59 alineatul (1) – Obligația de a furniza unul sau mai multe 
documente europene de achiziție unice (DEAU) – Finalitatea DEAU]

(2023/C 7/14)

Limba de procedură: neerlandeza

Instanța de trimitere

Gerechtshof 's-Hertogenbosch

Părțile din procedura principală

Apelantă: Taxi Horn Tours BV

Intimați: gemeente Weert, gemeente Nederweert, Touringcars VOF

Dispozitivul

Articolul 59 alineatul (1) din Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind achizițiile publice și de abrogare a Directivei 2004/18/CE coroborat cu articolul 2 alineatul (1) punctul 10 și cu 
articolul 63 din această directivă, precum și cu anexa 1 la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/7 al Comisiei din 
5 ianuarie 2016 de stabilire a formularului standard pentru documentul european de achiziție unic
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